
אופני הכתב

הכתיבה  מאופני  באופן  ניווכח  הבאה  הטבלה  באמצעות 
בהם נוהגת התורה. האופן הבא הוא כתיבה המתכתבת בינה 
סודה.  לפענח את  בכך מעניקה התורה מפתחות  ובין עצמה, 
לְךָ  לֶךְ  זו: פרשת  בצד  זו  זו מועמדות שלוש פרשיות  בטבלה 
וָאֵרָא  ופרשיות  ואברהם,  ה'  שבין  הברית  בהולדת  העוסקת 
ובְּחֻקֹּתַי העוסקות במימושה של אותה ברית. הרחבת העניין 
ה'  אֲנִי  כִּי  וִידַעְתֶּם  במאמרנו:  בהרחבה  התבאר  ומשמעותו 

)להתהלך וארא(.

חֻקּתַֹיוָאֵרָאלֶךְ לְךָ בְּ

רָא ה' אֶל התגלות וַיֵּ

אַבְרָם וַיּאֹמֶר 

אֵלָיו אֲנִי אֵ־ל 

י ־דַּ שַׁ

וָאֵרָא אֶל 

אַבְרָהָם אֶל 

יִצְחָק וְאֶל 

אֵ־ל  יַעֲקבֹ בְּ

י ־דָּ שַׁ

וּפָנִיתִי אֲלֵיכֶם

ה אותְֹךָ ברכת פריון וְאַרְבֶּ

מְאדֹ מְאדֹ... בִּ

וְהִפְרֵתִי אתְֹךָ 

מְאדֹ מְאדֹ בִּ

וְהִפְרֵיתִי הערה1

יתִי  אֶתְכֶם וְהִרְבֵּ

אֶתְכֶם

הקמת 

הברית

וַהֲקִמתִֹי אֶת 

ינִי  רִיתִי בֵּ בְּ

וּבֵינֶךָ

וְגַם הֲקִמתִֹי 

רִיתִי  אֶת בְּ

ם אִתָּ

וַהֲקִימתִֹי אֶת 

כֶם רִיתִי אִתְּ בְּ

י לְךָ ארץ ישראל וְנָתַתִּ

וּלְזַרְעֲךָ אַחֲרֶיךָ 

אֵת אֶרֶץ 

ל  מְגֻרֶיךָ אֵת כָּ

נַעַן אֶרֶץ כְּ

לָתֵת לָהֶם אֶת 

נָעַן אֶרֶץ כְּ

ם לָבֶטַח  בְתֶּ וִישַׁ

אַרְצְכֶם בְּ

היותו יתברך 

אלוקינו

וְהָיִיתִי לָהֶם 

לֵא־להִֹים

וְהָיִיתִי לָכֶם 

לֵא־להִֹים

וְהָיִיתִי לָכֶם 

לֵא־להִֹים

עומקו של חסרון זה יבואר להלן. 	1
ראה ראב"ע. 	2

"ואל תרחיק עוד היות פירוש מלת שדי מלשון שדים כי משם יבא השפע והיניקה לכל הנמצאים כענין השדים המניקים את התינוק...בכל מקום בתורה  	3
שתמצא כתוב זה השם נאמר על ריבוי התולדות" )בראשית יז א(.

"אל אברהם אל יצחק ואל יעקב בא־ל ש־די ושמי ה' - פירוש באלו ב' שמות נראיתי להם בשם יו"ד ה"א הבטחתים להושיבם בארץ לבטח ובשם א־ל ש־די  	4
הבטחתי אותם להפרות ולהרבות כי זה השם הוא על פריה ורביה" )שמות ו ג(.

אופני הכתב

מִי ה' לאֹ  י וּשְׁ ־דָּ אֵ־ל שַׁ וָאֵרָא אֶל אַבְרָהָם אֶל יִצְחָק וְאֶל יַעֲקבֹ בְּ

)שמות ו ג( י לָהֶם. � נודַֹעְתִּ

שַׁ־דָּי". לאור  "אֵ־ל   - נתחבטו המפרשים2 בביאורו של שם זה 
התבוננות  דרך  זו  סתומה  לפתוח  ניתן  לעיל  האמור  העיקרון 

בפסוקי התורה. בספר בראשית שם זה נאמר שש פעמים: 

אותְֹךָ  ה  י...וְאַרְבֶּ ־דַּ שַׁ אֵ־ל  אֲנִי  אֵלָיו  וַיּאֹמֶר  אַבְרָם  אֶל  ה'  רָא  וַיֵּ

)בראשית יז א-ב( מְאדֹ מְאדֹ. � בִּ

)שם כח ג( ךָ. � י יְבָרֵךְ אתְֹךָ וְיַפְרְךָ וְיַרְבֶּ ־דַּ וְאֵ־ל שַׁ

)שם לה יא( רֵה וּרְבֵה. � י פְּ ־דַּ וַיּאֹמֶר לוֹ אֱ־להִֹים אֲנִי אֵ־ל שַׁ

)שם מג יד( ן לָכֶם רַחֲמִים. � י יִתֵּ ־דַּ וְאֵ־ל שַׁ

נָעַן וַיְבָרֶךְ אתִֹי...וַיּאֹמֶר אֵלַי  אֶרֶץ כְּ לוּז בְּ י נִרְאָה אֵלַי בְּ ־דַּ אֵ־ל שַׁ

)שם מח ג-ד(  יתִךָ. � הִנְנִי מַפְרְךָ וְהִרְבִּ

שם  של  הופעותיו  של  המוחלט  שברובם  העובדה  בולטת 
זה אמון  ניתן להסיק ששם  זה מוצמדת ברכת הפריון. מכאן 
ובעל  הרקנאטי3  שפירשו  מצאנו  כך  ואכן  הפריון,  ברכת  על 

הטורים4.
הפריון  ברכת  את  המשוואה  בעמודה  עינינו  נעיף  אם 
טעם  בפרשתנו.  מקבילה  לה  שאין  ניווכח  הקודמת  בטבלה 
 - ישראל  כלל  של  ה'משפחה'  ספר   - בראשית  שספר  הדבר, 
הוא הספר בו שימש שם זה והפרה את כלל ישראל עד שהפכו 
ספר  של  סיומו  שעם  אלא  לעם.  מפרט  למשפחה,  מיחיד 
ספר  עם  כעת,  לסיומו.  בא  זה  שם  של  תפקידו  אף  בראשית 
'עם'  חיבור  של  זמנו  היינו,  הבא,  השלב  של  זמנו  בא  שמות, 
ישראל וה' בבחינת נישואין, בבחינת: "וְלָקַחְתִּי אֶתְכֶם לִי לְעָם 
כִּי אֲנִי ה'" )שמות ו ז(. הרחבת  וִידַעְתֶּם  וְהָיִיתִי לָכֶם לֵא־לֹהִים 
העניין ומשמעותו התבאר בהרחבה במאמרנו: וִידַעְתֶּם כִּי אֲנִי 

ה' )להתהלך וארא(.
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פניני "להתהלך"פניני "להתהלך"
ביאורים הערות והארות מתוך ספרי "להתהלך" של הרב אורי הולצמן שליט"א

בסייעתא דשמיא



דרש מתוך הפשט

סִבְלתֹ  חַת  מִתַּ אֶתְכֶם  וְהוֹצֵאתִי  ה'  אֲנִי  יִשְרָׂאֵל  לִבְנֵי  אֱמרֹ  לָכֵן 

נְטוּיָה  זְרועַֹ  בִּ אֶתְכֶם  י  וְגָאַלְתִּ מֵעֲבדָֹתָם  אֶתְכֶם  י  לְתִּ וְהִצַּ מִצְרַיִם 

לִי לְעָם...וְהֵבֵאתִי אֶתְכֶם אֶל  י אֶתְכֶם  דלִֹים. וְלָקַחְתִּ גְּ פָטִים  וּבִשְׁ

)שמות ו ו-ח( הָאָרֶץ. �

מכאן אומרת הגמרא: 

ארבע  כנגד  בנייה  ר'  בשם  יוחנן  רבי  כוסות  לארבעה  מניין 

)ירושלמי פסחים י א( גאולות...והוצאתי והצלתי וגאלתי ולקחתי. �

- ומדוע  "וְהֵבֵאתִי"   - ואם תשאל, והלא ישנה לשון חמישית 
אין כנגדה כוס חמישית? 

"וְהוֹצֵאתִי",   - הלשונות  ששלושת  מפרשים  הראשונים 
ואילו  מצרים,  יציאת  על  מוסבים   - "וְגָאַלְתִּי"  "וְהִצַּלְתִּי", 
הלשון הרביעית - "וְלָקַחְתִּי" - מוסבת על מתן תורה5, והלשון 

החמישית - "וְהֵבֵאתִי" - על ביאת הארץ.
של  לשונות  שלוש  ישנן  שלמעשה  ואומר  חולק  הגר"א6 
גאולה, אלא שהלשון השלישית "וְגָאַלְתִּי" מתחלקת לשתיים: 
ומוסיף  גְּדֹלִים".  "וּבִשְׁפָטִים  והשנייה:  נְטוּיָה",  "בִּזְרוֹעַ  האחת: 
היא  הרביעית  שהלשון  מקום  בכל  שנאמר  שמה  ואומר, 
כן מדוע לא מונים אף  "וְלָקַחְתִּי" טעות סופר היא, שאם לא 

את "וְהֵבֵאתִי" כלשון חמישית. וסתם ולא פירש.
ונראית כוונתו שהתקשה ממה נפשך, מאחר שכבר הפלגנו 
הלשונות  בשלושת  המובע  מצרים  יציאת  מעשה  מסיפור 
הראשונות אל סיפור מתן תורה - "וְלָקַחְתִּי", מדוע שלא נשתה 
כוס נוספת, חמישית, על ביאת הארץ? השמטת זיכרון הארץ 
מכוסות הסדר מלמדת שיש להשמיט אף את מתן תורה, שכן 

המטרה היא להתמקד במאורעות יציאת מצרים, בלבד. 
תורה  מתן  על  "וְלָקַחְתִּי"  המילה  הסבת  שלמעשה  אלא 

איננה דבר חלוט וברור.
מינצברג.  לייב  ר'  ורבי  מורי  מפי  שמעתי  הבא  היסוד  את 
איננה  "וְלָקַחְתִּי"  הלשון  מקרא  של  שבפשוטו  היא  דעתו 
מוסבת - כדברי הראשונים - על מתן תורה, כי אם על יציאת 

מצרים. והוכחנו את דבריו ממה שנאמר:

מַעְתָּ  שָׁ ר  אֲשֶׁ כַּ הָאֵשׁ  מִתּוךְֹ  ר  מְדַבֵּ אֱ־להִֹים  קולֹ  עָם  מַע  הֲשָׁ

גּויֹ  רֶב  מִקֶּ גויֹ  לוֹ  לָקַחַת  לָבואֹ  אֱ־להִֹים  ה  הֲנִסָּ אוֹ  חִי.  וַיֶּ ה  אַתָּ

נְטוּיָה  וּבִזְרועַֹ  חֲזָקָה  וּבְיָד  וּבְמִלְחָמָה  וּבְמופְֹתִים  אתֹתֹ  בְּ מַסּתֹ  בְּ

מִצְרַיִם  בְּ אֱ־להֵֹיכֶם  ה'  לָכֶם  עָשָהׂ  ר  אֲשֶׁ כלֹ  כְּ דלִֹים  גְּ וּבְמורָֹאִים 

)דברים ד לג-לד( לְעֵינֶיךָ. �

"ולקחתי - כאשר תקבלו את התורה על הר סיני" )ראב"ע שמות ו ז(. וראה רמב"ן, ספורנו, ועוד. 	5
פירוש הגר"א על ההגדה של פסח. 	6

אֱ־ קוֹל  עָם  "הֲשָׁמַע   - תורה  מתן  על  מדברים  אלו  פסוקים 
לֹהִים", ועל יציאת מצרים - "אוֹ הֲנִסָּה אֱ־לֹהִים". ואולם המילה 
אותה בחרה התורה להבליט בהקשר זה היא לא אחרת מאשר, 

'לקחת' - "לָבוֹא לָקַחַת לוֹ גוֹי".
ממילא מיושבת גרסת הגמרא המונה את "וְלָקַחְתִּי" כלשון 
הרביעית, ושוב אין צורך להידחק ולהעמיד כדברי הגר"א, שכן 
לשון זו איננה חורגת מעבר לסיפור המאורעות שאירעו לבני 

ישראל בליל הסדר שם, במצרים.

מבנים בפרשה

סִבְלתֹ  חַת  מִתַּ אֶתְכֶם  וְהוצֵֹאתִי  ה'  אֲנִי  יִשְרָׂאֵל  לִבְנֵי  אֱמרֹ  לָכֵן 

נְטוּיָה  זְרועַֹ  בִּ אֶתְכֶם  י  וְגָאַלְתִּ מֵעֲבדָֹתָם  אֶתְכֶם  י  לְתִּ וְהִצַּ מִצְרַיִם 

)שמות ו ו-ז( י אֶתְכֶם לִי לְעָם. � דלִֹים. וְלָקַחְתִּ פָטִים גְּ וּבִשְׁ

בפרשתנו מוצאים אנו שני מהלכים של גאולה: האחד אידיאלי, 
והשני מכורח הנסיבות.

לכתחילה הגאולה - הצעת ברית הנישואין של ה' לישראל 
- הייתה אמורה להתקיים באופן ישיר, תוך דילוג על המשעבד 
המצרי וענישתו, כפנייה ישירה של הדוד אל הרעיה, ישראל, 
העליונה.  המעלה  אל  משפלותם  להעלותם  שמטרתה  פנייה 
ברם, מהלך זה השתבש מחמת חוסר היענותם של ישראל - 
"וַיְדַבֵּר מֹשֶׁה כֵּן אֶל בְּנֵי יִשְׂרָאֵל וְלֹא שָׁמְעוּ אֶל מֹשֶׁה מִקֹּצֶר רוּחַ 
וּמֵעֲבֹדָה קָשָׁה" )ו ט(, משום כך הכרח היה לפנות לדרך אחרת, 
תוכנית חילופית, דרך הפלאת מכות ועונשים במשעבד ומתוך 

כך לגרום לרעיה להפנות את מבטה אל הדוד.

פרק ז'פרק ו'

זְרועַֹ נְטוּיָה  י אֶתְכֶם בִּ וְגָאַלְתִּ

דלִֹים פָטִים גְּ וּבִשְׁ

יתִי אֶת אתֹתַֹי וְאֶת מופְֹתַי  וְהִרְבֵּ

י אֶת יָדִי  אֶרֶץ מִצְרָיִם...וְנָתַתִּ בְּ

נְטתִֹי אֶת יָדִי עַל  מִצְרָיִם...בִּ בְּ

מִצְרָיִם

זְרועַֹ נְטוּיָה י אֶתְכֶם בִּ מִצְרָיִםוְגָאַלְתִּ י אֶת יָדִי בְּ וְנָתַתִּ

אֲנִי ה' אֱ־להֵֹיכֶם הַמּוצִֹיא 

חַת סִבְלותֹ מִצְרָיִם. אֶתְכֶם מִתַּ

וְהוצֵֹאתִי אֶת צִבְאתַֹי...מֵאֶרֶץ 

דלִֹים פָטִים גְּ שְׁ מִצְרַיִם בִּ

י אֲנִי ה' ם כִּ י אֲנִי ה'וִידַעְתֶּ וְיָדְעוּ מִצְרַיִם כִּ

מְעוּ אֶל  נֵי יִשְרָׂאֵל וְלאֹ שָׁ בְּ

ה מִקּצֶֹר רוּחַ וּמֵעֲבדָֹה  משֶֹׁ

ה. קָשָׁ

רְעהֹ... ה אֶת לֵב פַּ וַאֲנִי אַקְשֶׁ

רְעהֹ מַע אֲלֵכֶם פַּ וְלאֹ יִשְׁ
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כפי שניתן לראות בטבלה, פרק ו' הפותח את פרשתנו, פורס 
את המהלך הראשוני של הצעת הנישואין, מהלך שכל מטרתו 
שיכירו  עד  דרגתם  משפל  ישראל  והוצאת  בטוב  התעסקות 
וְלָקַחְתִּי   - והנישואין  הברית  בסוד  עמו  ויכנסו  ה'  את  וידעו 
אֶתְכֶם לִי לְעָם וְהָיִיתִי לָכֶם לֵ־אלֹהִים וִידַעְתֶּם כִּי אֲנִי ה'"7 )ו ז(. 
קָשָׁה",  וּמֵעֲבֹדָה  מִקֹּצֶר רוּחַ  מֹשֶׁה  שָׁמְעוּ אֶל  אך מאחר ש"לֹא 
עבר הבורא למהלך השני הנפרס בפרק ז', מהלך שעניינו גילוי 
)ז  אֲנִי ה'"  כִּי  מִצְרַיִם  "וְיָדְעוּ   - הטוב דרך הכאת והתשת הרע 
ה(. לאור זאת אף יובן מדוע עניין עשרת המכות, שהתורה כה 
האריכה בו, תומצת בפרק ו' לשתי מילים - "שְׁפָטִים גְּדֹלִים" )ו 
ו(, מה שאין כן במהלך של פרק ז' שם נאמר בהרחבה: וְהִרְבֵּיתִי 
אֶת אֹתֹתַי וְאֶת מוֹפְתַי בְּאֶרֶץ מִצְרָיִם...וְנָתַתִּי אֶת יָדִי בְּמִצְרָיִם...

בִּנְטֹתִי אֶת יָדִי עַל מִצְרָיִם )ז ג-ה(. ודוק.

אופני הכתב

)שמות ח כ( נֵי הֶעָרבֹ. � חֵת הָאָרֶץ מִפְּ שָּׁ וּבְכָל אֶרֶץ מִצְרַיִם תִּ

מצאנו פסוק בתהלים בו נאמר שלא רק הערוב הכה ו'השחית' 
במצרים אלא אף הצפרדעים: "יְשַׁלַּח בָּהֶם עָרֹב וַיֹּאכְלֵם וּצְפַרְדֵּעַ 
וַתַּשְׁחִיתֵם" )תהלים עח מה(, ואכן מפסוק זה הוכיח הרמב"ן 

שאף הצפרדעים הרגו והשחיתו את המצרים, ז"ל:

או  למיתה  רומז  שהוא  ותשחיתם  וצפרדע  בצפרדעים  כתיב 

להשחתה שהזכירו רבותינו שהיו מסרסים אותם. 	

)רמב"ן שמות ח טו( �

אולם קשה שבתורה לא נמצא דבר זה כלל וכל שנאמר הוא 
מנוחתם:  את  והטרידו  מצרים  ארץ  את  מילאו  שהצפרדעים 
"וַתַּעַל הַצְּפַרְדֵּעַ וַתְּכַס אֶת אֶרֶץ מִצְרָיִם" )ח ב(. מלבד זאת, יש 
לשאול על הפסוק בתהלים שתי שאלות: א. מדוע היפך את 
נסכים  אם  אף  ב.  לצפרדע.  הערוב  את  והקדים  המכות  סדר 
'השחתה'  שלשון  שמצאנו  מאחר  סוף  סוף  הרמב"ן,  לדעת 
מפורשת בתורה על מכת ערוב - "תִּשָּׁחֵת הָאָרֶץ מִפְּנֵי הֶעָרֹב" - 

מדוע העתיקה המשורר לצפרדע? 
תשובת כל אלו תתקבל בהינתן מפתח גדול הפותר קשיים 
שליופי  והוא:  שירה,  בפסוקי  ובעיקר  התורה,  בפסוקי  רבים 
המליצה ותפארת הלשון, בפסוקים הנושאים מטען משמעותי 
אחיד, מערבבת התורה את הרישא בסיפא ואת הסיפא ברישא, 
ונותנת את של זה בזה ואת של זה בזה. באופן, שאליבא דאמת 
צריך היה לומר: "ישלח בהם ערב וישחיתם צפרדע ותאכלם". 

'ידיעת' ה', במובן של קשר נישואין, כמו: "וְהָאָדָם יָדַע אֶת חַוָּה אִשְׁתּוֹ" )בראשית ד א(. 	7
להרחבה ראה מאמרנו: עשר המכות - מכת הארץ ויושביה )להתהלך וארא(. 	8

ישנן דוגמות וראיות רבות המבססות כלל זה, ניתן אחד בכדי 
כְּגִבּוֹר לָרוּץ  יָשִׂישׂ  יֹצֵא מֵחֻפָּתוֹ  כְּחָתָן  לשבר את האוזן: "וְהוּא 
אֹרַח" )תהלים יט ו(. המילה 'ישיש' השייכת לחתן - "וּמְשׂוֹשׂ 
חָתָן עַל כַּלָּה" )ישעיהו סב ה( - הוחלפה בפסוק והושמה אצל 
הגיבור, ואילו המילה 'יצא' המתאימה לגיבור היוצא למלחמה, 
כחתן  "והוא  המקורי:  שהפסוק  באופן,  החתן.  אצל  הושמה 
ישיש מחופתו יצא כגבור לרוץ ארח", התערבב, ליופי המליצה 

ולתפארת הלשון, בפסוק שירי זה8.
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